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לְמַ֤עַן1
kwa–ajili–ya
H4616

֙ צִיּוֹן
Sayuni
H6726

א ֹ֣ ל
sitanyamaza
H3808

ה אֶחֱשֶׁ֔
sitanyamaza
H2814

עַן וּלְמַ֥
na–kwa–ajili–ya
H4616

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

א ֹ֣ ל
sitakaa
H3808

אֶשְׁק֑וֹט
kimya
H8252

עַד־
hadi
H5704

יֵצֵ֤א
itatoka
H3318

כַנֹּגַ֙הּ֙
kama–mwangaza
H5051

הּ צִדְקָ֔
haki–yake
H6664

הּ וִישׁוּעָתָ֖
na–wokovu–wake
H3444

יד כְּלַפִּ֥
kama–mwenge
H3940

ר׃ יִבְעָֽ
utawaka

Kwa ajili ya Sayuni sitanyamaza, kwa ajili ya Yerusalemu sitatulia, mpaka haki yake itakapoangaza kama 
mapambazuko, wokovu wake kama mwanga wa moto.

וְרָא֤ו2ּ
na–yataona
H7200

גוֹיִם֙
mataifa

ךְ צִדְקֵ֔
haki–yako
H6664

וְכָל־
na–wafalme
H3605

ים מְלָכִ֖
wote
H4428

כְּבוֹדֵ֑ךְ
utukufu–wako
H3519

רָא וְקֹ֤
na–utaitwa
H7121

לָךְ֙
wewe

ם שֵׁ֣
jina
H8034

שׁ חָדָ֔
jipya
H2319

ר אֲשֶׁ֛
ambalo

י פִּ֥
mdomo
H6310

יְהוָה֖
wa–Yahwe
H3068

נּוּ׃ יִקֳּבֶֽ
utateua

Mataifa wataona haki yako, nao wafalme wote wataona utukufu wako; wewe utaitwa kwa jina jipya lile ambalo 
kinywa cha Bwana kitatamka.

וְהָיִ֛יתְ  3
na–utakuwa
H1961

עֲטֶ֥רֶת
taji
H5850

רֶת תִּפְאֶ֖
la–uzuri
H8597

בְּיַד־
katika–mkono
H3027

יְהוָה֑
wa–Yahwe
H3068

]וצנוף[
na–kilemba
H6801

)וּצְנִ֥יף(
(kilemba)
H6797

מְלוּכָ֖ה
cha–kifalme
H4410

בְּכַף־
katika–kiganja
H3709

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
cha–Mungu–wako
H0430

Utakuwa taji ya fahari mkononi mwa Bwana, taji ya kifalme mkononi mwa Mungu wako.

א־4 ֹֽ ל
hautaitwa
H3808

יֵאָמֵר֩
hautaitwa
H0559

ךְ לָ֨
wewe

ע֜וֹד
tena
H5750

ה עֲזוּבָ֗
Aliyeachwa

וּלְאַרְצֵךְ֙
na–nchi–yako
H0776

לאֹ־
haitaitwa
H3808

יֵאָמֵ֥ר
haitaitwa
H0559

עוֹד֙
tena
H5750

ה שְׁמָמָ֔
Ukiwa

י כִּ֣
lakini

ךְ לָ֗
wewe

יִקָּרֵא֙
utaitwa
H7121

חֶפְצִי־
Furaha–Yangu
H2657

הּ בָ֔
Imo–Ndani–Yake
H2657

וּלְאַרְצֵ֖ךְ
na–nchi–yako
H0776

בְּעוּלָה֑
Aliyeolewa
H1166

י־ כִּֽ
kwa–sababu

חָפֵ֤ץ
anapendezwa

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ךְ בָּ֔
nawe

וְאַרְצֵ֖ךְ
na–nchi–yako
H0776

ל׃ תִּבָּעֵֽ
itaolewa
H1166

Hawatakuita tena Aliyeachwa, wala nchi yako kuiita Ukiwa. Bali utaitwa Hefsiba, nayo nchi yako itaitwa Beula, 
kwa maana Bwana atakufurahia, nayo nchi yako itaolewa.

י־5 כִּֽ
kwa–sababu

יִבְעַל֤
ataoa
H1166

בָּחוּר֙
kijana
H0970

ה בְּתוּלָ֔
bikira
H1330

יִבְעָל֖וּךְ
watakuoa
H1166

בָּנָיִ֑ךְ
wana–wako

וּמְשׂ֤וֹשׂ
na–kufurahi
H4885

֙ חָתָן
kwa–bwana–arusi
H2860

עַל־
juu–ya

ה כַּלָּ֔
bibi–arusi
H3618

ישׂ יָשִׂ֥
atafurahi
H7797

עָלַ֖יִךְ
juu–yako

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Mungu–wako
H0430
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Kama vile kijana aoavyo mwanamwali, ndivyo wanao watakavyokuoa wewe; kama bwana arusi amfurahiavyo bibi 
arusi wake, ndivyo Mungu wako atakavyokufurahia wewe.

עַל־6
juu–ya

חוֹמֹתַ֣יִךְ
kuta–zako
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yerusalemu
H3389

֙ הִפְקַדְ֙תִּי
nimeweka

ים ׁמְרִ֔ שֹֽ
walinzi
H8104

כָּל־
mchana
H3605

הַיּ֧וֹם
wote
H3117

וְכָל־
na–usiku
H3605

יְלָה הַלַּ֛
wote
H3915

יד תָּמִ֖
daima
H8548

א ֹ֣ ל
hawatanyamaza
H3808

יֶחֱשׁ֑וּ
hawatanyamaza
H2814

הַמַּזְכִּרִים֙
wanaomkumbuka
H2142

אֶת־
Yahwe
H0853

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אַל־
msiwe
H0408

י דֳּמִ֖
kimya
H1824

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Nimeweka walinzi juu ya kuta zako, ee Yerusalemu, hawatanyamaza mchana wala usiku. Ninyi wenye kumwita 
Bwana, msitulie,

ל־7 וְאַֽ
na–msimpe
H0408

תִּתְּנ֥וּ
msimpe
H5414

י דֳמִ֖
ukimya
H1824

ל֑וֹ
yeye

עַד־
hadi
H5704

ן יְכוֹנֵ֞
atakapoimarisha

וְעַד־
na–hadi
H5704

ים יָשִׂ֧
atakapoifanya

אֶת־
Yerusalemu
H0853

֛�ם יְרֽוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

ה תְּהִלָּ֖
sifa
H8416

רֶץ׃ בָּאָֽ
duniani
H0776

msimwache apumzike hadi atakapoufanya imara Yerusalemu na kuufanya uwe sifa ya dunia.

ע8 נִשְׁבַּ֧
ameapa
H7650

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

ימִינ֖וֹ בִּֽ
kwa–mkono–wake–wa–kuume
H3225

וּבִזְר֣וֹעַ
na–kwa–mkono
H2220

עֻזּ֑וֹ
wake–wenye–nguvu
H5797

אִם־
kama–nitatoa

֩ אֶתֵּן
kama–nitatoa
H5414

אֶת־
nafaka–yako
H0853

דְּגָנֵ֨ךְ
nafaka–yako
H1715

ע֤וֹד
tena
H5750

֙ אֲכָל מַֽ
kuwa–chakula
H3978

יִךְ יְבַ֔ לְאֹ֣
kwa–maadui–zako
H0341

וְאִם־
na–kama–watakunywa

יִשְׁתּ֤וּ
watakunywa
H8354

בְנֵֽי־
wana–wa

נֵכָר֙
wageni
H5236

ךְ ירוֹשֵׁ֔ תִּֽ
divai–yako–mpya
H8492

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

יָגַעַ֖תְּ
umeifanyia–kazi
H3021

בּֽוֹ׃
kwa–bidii

Bwana ameapa kwa mkono wake wa kuume na kwa mkono wake wenye nguvu: “Kamwe sitawapa tena adui 
zenu nafaka zenu kama chakula chao; kamwe wageni hawatakunywa tena divai mpya ambayo mmeitaabikia,

י9 כִּ֤
lakini

֙ מְאַסְפָיו
waivunao
H0622

הוּ יאֹכְלֻ֔
wataila
H0398

לְל֖וּ וְהִֽ
na–kumsifu

אֶת־
Yahwe
H0853

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

יו וּֽמְקַבְּצָ֥
na–wanaokusanya
H6908

הוּ יִשְׁתֻּ֖
watainywa
H8354

בְּחַצְר֥וֹת
katika–nyua

ׁי׃ קָדְשִֽ
za–patakatifu–pangu
H6944
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lakini wale waivunao nafaka wataila na kumsifu Bwana, nao wale wakusanyao zabibu watainywa divai yake 
katika nyua za patakatifu pangu.”

עִבְר֤ו10ּ
piteni

֙ עִבְרוּ
piteni

ים בַּשְּׁעָרִ֔
katika–malango
H8179

פַּנּ֖וּ
tayarisheni
H6437

רֶךְ דֶּ֣
njia
H1870

הָעָם֑
ya–watu

לּוּ סֹ֣
jengeni
H5549

לּוּ סֹ֤
jengeni
H5549

מְסִלָּה֙ הַֽ
barabara
H4546

סַקְּל֣וּ
ondoeni
H5619

בֶן מֵאֶ֔
mawe
H0068

ימוּ הָרִ֥
inueni

נֵס֖
bendera
H5251

עַל־
juu–ya

ים׃ הָעַמִּֽ
watu

Piteni, piteni katika malango! Tengenezeni njia kwa ajili ya watu. Jengeni, jengeni njia kuu! Ondoeni mawe. Inueni 
bendera kwa ajili ya mataifa.
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הִנֵּ֣ה11
tazama
H2009

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

֙ הִשְׁמִי֙עַ
ametangaza
H8085

אֶל־
hadi
H0413

קְצֵה֣
mwisho–wa

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

֙ אִמְרוּ
mwambieni
H0559

לְבַת־
binti
H1323

צִיּ֔וֹן
wa–Sayuni
H6726

הִנֵּ֥ה
tazama
H2009

יִשְׁעֵ֖ךְ
wokovu–wako
H3468

א בָּ֑
unakuja
H0935

הִנֵּ֤ה
tazama
H2009

שְׂכָרוֹ֙
ujira–wake
H7939

אִתּ֔וֹ
uko–naye
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
na–malipo–yake
H6468

לְפָנָֽיו׃
yako–mbele–yake
H6440

Bwana ametoa tangazo mpaka miisho ya dunia: “Mwambie Binti Sayuni, ‘Tazama, mwokozi wako anakuja! 
Tazama ujira wake uko pamoja naye, na malipo yake yanafuatana naye!’ ”

וְקָרְא֥ו12ּ
na–wataitwa
H7121

לָהֶ֛ם
wao
H1992

עַם־
watu

דֶשׁ הַקֹּ֖
watakatifu
H6944

גְּאוּלֵי֣
waliokombolewa–na

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וְלָךְ֙
na–wewe

יִקָּרֵ֣א
utaitwa
H7121

ה דְרוּשָׁ֔
Anayetafutwa
H1875

יר עִ֖
mji

א ֹ֥ ל
usioacha
H3808

נֶעֱזָבָֽה׃
usioacha
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Wataitwa Watu Watakatifu, Waliokombolewa na Bwana; nawe utaitwa Aliyetafutwa, Mji Usioachwa Tena.
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